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Szerkesztőségi iroda:

Nagybecskeret
Ferencz-József-tér,

Bauer-féle, ház 
hová a lap szellemi részét 
illető minden köziemén; 

intézendő.
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11Kiadóhivatal:
Pieitz Fér Pál konyvkores-
kedese Nagybecskerek 
Hunyady(fó'-)utcza 10. sz?
hova az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 
felszólamlásuk intézendők.
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Hirdetések
a kiadóhivatalban fogad­
tatnak el. Azonkívül az 

összes hirdetési irodákban.
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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI N
minder* nap, APILAP.Megjelenik

— (Sh4 iünnepnapok kivételé
Fölemelt vei.viteldijak.

Nagybecskerek, április 
Az osztrák vasún politika 

újabb kísérlethez nyui. Becsi

mií dig okveti 
követett aa„i) elv jesz mérvadó a ma . titn turn,e- hogy oly száliitások- 

vezetoje, gyár vaeutUgyre, a magyar Lll] ’ yek magyar és osztrák 
szerint »-/ jeleidé- politikára, mely szerinti á-i. 6 vonalakon mennek, Magyar-

igazgatósága immlx* eróV* ^ lltak ^-közönségért vannak és az^T ki- koSZág ar.ányIag kevesebbet

tökéivé, hogy a viteH i 1** ^ ,Vai1 1 ,isynáíásánakannáí jövedhlmeyŐbbnek h PJOn’ mint Ausztria ; azt azon- 
foro-almi tefüi^ U kelését kell lennie, minél o^ólhlkT^^' oan keresztülvihe i s keresztül fogj

rteftAfcffisg Frrtesa^ií

akarja, hogy a szállítási diiak k r “F mi 13 iross öled tarifái folytán H ?*?t4bhi idöben általános,helyezett fmeiéee Z í ti tJT* briliánsokká tette u/Z volt

tának min ama von lJ .Ff8) < be,vefelelt«; csakhogy a fokozott “g t’lenle? ,s » »»»hát kell őriznie;
.......  ■ . * melyekkel forgalom természesesen megköveteli a m.0*! mari mint örömmel ielent.he-

,„en . mozdonyok és kocsik jelentékeny sva- F’ J“bbra,fordu,t satyos betegségé-
akkorefoMCÍ,>eU, PT,***?,* é" 8 sir-tik & talpfák .yoí h t}° " P rendes munkfköfo-

egyeznie a magyar fcöw **•“ "ab” elhasználását okozza. } , “ eil 68 munkatársait át-meg átha-
laterrel, CTZ rendZymta-' °‘y ml’ %aMbb nálunk Ma .1^ í

fák hasonló emelését a magva,- V“’ S/aronizágon, nem áll a d, S„ mint l: lehet“nk. h°g7 a forgalmivasutakon i3 Ez iwr ^ ^ <am" aa °sztrák államvasutak ie-aztr-tó x PJut kanak ez a felette fontos kérdése
becsülhető eiőnv a 1-f a far’fák emelésére vLi.tkofo fofo, FF 7 8zerea=^sen fog megoldatni,
részére, mert ezfíHai leFhé020“'’68 kedésé,lek indokolásában állítja hogy ™m', ™rad®“ más kérdés, melynek

ne gátolja^ hanem mérsékel legven a. i8^ 8 emelésbe.
Amig Baross Gráhor áll u ^ J1:irs6<íe^t emelést azonban már az

kereskedelmi min Is éléi!1 addh*" ,UgyBeve.zett foly tatdlagos f o r g a
■um eien, addig Jóm miatt sem tagadhatja meg. Le

en
23.

sek

a
ol-

s

a magyar 
san szaladnak, 
károsittassanak

o-

, ..fi, , . ch'gi'iletlenek «leinonstráczid-
Jdlioz. A Kolozsvárott megjelenő „Ungaria“ 
folyóiratban Moldován Gergely egyetemi 
tanar ,A románok egysége-1 czimu czikk- 
ben a történeti adatok halmazával és kér-*■!

irr'^.ve

A JOBONfÁL” konvenczionális „visszaemlékp/é^knek ni ,”=
. -f nitdv - • - . ' knek 7- figyelmeden nézte
— (, ;W k Seg ,rant- tekintetből (mely egyik-másik j

Gaikyt úgy megszerette), Írok itt le róla oly 7
természetű vonásokat, melyek 
védéséi mellett,

darabot, kérdezősködött 
játszó színész felől,Csiky Gergelyről.

(Apróságok.)
^ nTorontal“ eredeti tárczája. _

Irta: Törös Tivadar.
A nagybecskereki közönség zöme körül 

belül most ismerte meg teljes értékeben a 
magyar polgári dráma megteremtőjét, Csiky a 
Gergelyt, midőn Prielle Kornélia a napok­
ban bemutatta a becskereki színházban 

nagy írót, a mint esze, lelke,

megjegy- 

egyes erős hatású jele- 
• , , neteire, minek révén átviítem a beszédet «v

Jyének és finom ® ^ ki nem á,lhatt»
teljes kiíeiezői. °k3j es ezt tu(fva, csak úgy

odavetöleg kérdezösködönek akarva íöltünni 
kértem, mondaná el, 
reá, darabjainak 
tikák ?

an | zéseket tett a darab
az ő szen-

minő hatást tesznek 
premiér-jei után a kri-

Egy este a népszínházba voltam 
szerKeszí őségtől. Az ismert boulevard- 

drámát „A két

kiküldve

árváit adták. A

(„Tvo't fFF'F;1, aki fk0r már| MegDeVezte™ w pír, mindenáron e=- 
túl voxt a „I roletarok fenomenális sikerén gesztelhetetlen lapot.
is. Csiky a ^ „Fővárosi Lapok“ szabad- ~ Ah, téved, — felelte; — ne a lapok 
jecyevel jött es mosolyogva jegyezte meg, közt keresse, hanem a közönségben Ott 
-°61 m°,S 0 18 mint krmkns fog szerepelni vannak az én embereim, a kik múlt min- 
e» oiszo i o , Ogy egyek az előadás alatt den uj darabom után nagyon sokat szén 
a szomszédja. A színház kongott az üres- vedelt.... 
ségtől, de a karzaton

Csikyt, a
nagy szive és nagy életismerete nyilvánult 
„A nagymama“ és a „Buborékok“ sza­
vaiban.

Nem hiszem, hogy csalódjam, midőn 
érdeket vélek kelteni a Csiky géniuszának 
hatása után pár nappal egy tárczával, mely 
Csikyről úgy beszél, a hogy ő a saját drá- 
máját játszta végig künn az életben. ,zékenyebb

s az o leereszkedő jósaga végig nezze és éppen szólani akartam, vedezett. 
megtisztelő midőn az ő szelides, kedves hangján el- 

helyzetbe, hogy bizalmasan közölt velem beszélte, hogy figyelmeztették ő 
egyet-mást. Apróságok, de oly jellemző
vonások voltak ezek közt e nagy ember hatásos jelenetek szceneriájára. 
egész lényére

az

Személyes tisztelője 
koszorús írónak

egyszer hozott abba
mosoly ré­

cém
— Nem is ismeri az én »papjaimat?“

— Gyerünk innen; majd elmesélem.
Ott hagytuk a színházat és 

utón végig menve hallgattam és — 
tagadjam? - fölháborodtam 
gely „papjain“.

°t a darab 
kiváncsi lett afrappáns fölvonás végeire

a kerepesi- 
miért 

a Csiky Ger-
pézve, hogy — bár nem Az én nagy szomszédomat egész gukker- 

Vagyok barátja az ilyenkor támadni szokott ostromnak tették ki nemsokára, ő azonban

Mai szamunkhoz a hivatalos melléklet 68. száma van csatolva.

s
m
M

i
a
x
I
1
MiES
Él
m

►
-«

.

rr

CT

3C 
O

20 5

M
 ^

;

e •-A

CS
3

r-t
-

r—
'-

N

< e-

68

r”r
*

r-f



12 Torontál. 11892. április 23.
belieke"«i0ft?k! "atnak'* dacMrf'“ P&a eredmf°ye if,/0’"8 8 ™inden körülmények között
zászlójukra a románok kulturális e%y- na£7 közönséggel közlendő. Minthogy fog foglalni, 
ségének hangzatos jeligéjét felírták, két évi ionban laptársunk a detailokről is 
működésük után sem voltak képesek egyet- — még pedig tévesen — lett infor- 
len egy művelődési tényt felmutatni, de máivá, annak helyreigazítása most már 
öiüietes politikai állást fejtettek ki, kötelesség, nehogy a nagy közönség

1 q ^eni hajszában kulmi- tévútra terelve maradjon,
nai; ld,U00 példányban kinyomatott emlék- 
iratukkal bebarangolták egész Európát, a 
diplomaták előszobáiba betolakodtak, azok­
tól ügyüknek kedvező (körülbelül 40) le­
velet kicsikartak és ezeket a liga évi jelen 
tésében a nyilvánosságnak átadták. Ez 
volna tehát a liga két évi működésének 
eredménye, mely már eddig is 100,000 fo­
rintba került, mely összegből azonban egy 
Iliiért sem költöttek el közművelődési czé- 
lokra. Azután ráolvassa a ligabelieknek fe­
jére a szentencziát, hogy idegenek zsol 
dósai, hogy teljes működésűkkel bebizo­
nyították, hogy még a történelmet sem 
ismerik. Miért

a k 
üdve 
a ki

állást

Reméljük, h°gy Alaptársunk szívese n 
veszi, ha ezekben téves informáczióit hely­
reigazítjuk. J

Mi a saját nézetünk szerint csakis
Az értekezleten, egyik párt ré- helyeselhetjük, ha a főispán a pártok részé- 

z é r Ő 1 aj á n 1 s t tetetett, hogy ^ől neki fölajánlott — mondhatnék _
mi,nd a, bá r 0 ™ Pá,rt ßjtse el nevezési jogot rezervál tan fogadta, és
jelöltjét és a főispán keressen a je- csak azon csodálkozunk, hogy az e^ve ■
lenlegi három jelölt mellőz é- pártok miként mondhattak oly könnyen le
sével egy negyediket, a kibe jelöltjükről és ajánlhatták f,l a főispán,lak
azután mindannyian nyugodjanak meg. a választási jogot. Hát '
Ezen ajánlatot a főispán, mint reá férfiakat
nézve felette hízelgőt elfogadhatónak
tartotta, csak azt kötötte feltételül,
hogy a jelenlegi jelöltek visazaléptetése,
a jelöltek beleegyezésével történjék,
mert addig, mig az ezidőszerüleg h
talban levő és az alispáni szék betölté-

némi jogosult 
sággal is biró egyének, csak a hata­
lomszónak engedve, lépnének vissza, 
a maga részéről nem tartja alkotmá­
nyosnak, nem tartja a megye érdeké­
ben állónak, egy negyedik, kevésbé 

.ogosult és a főispán által választott 
felléptetését és forcirozott megválasz­
tását. Ezen, az értekezlet részéről is 
elismeréssel fogadott kijelentés után 
és mert azon — ismét egy másik í 
párt részéről tett — indítvány sem 
fogadtatott el, hogy a főispán ál
tál a jelenlegi három jelölt l ívmMmvi LoriiW v:: 1,1 re* . 
közül választott egyénben ál 1MI k(ru,(t küldöttség
1 ap o d jan a k meg, az^nekéziét, r 

alispáni kérdést illetőleg eredőié j 
nélkül oszlott föl.

SZ1'<
és s
nel
sega
néni
téri.
iran
rét«;
mu j

s
k i-

rem vezérli a párt­
tiszta meggyőződés, hogy az 

ö jelöltjük a legalkalmasabb? Nin­
csenek áthatva

az a
J

vesd
tudottól, hogy a 

saját jelöltjük raegvála s z t á 
leginkább a

azon szí
s a áll SZÍ’r' 

gacinem működik liga az
oroszok ellen, a hol a románok ősi bir­
tokuktól ia megfosztatnak és erőszakos mó 
dón

k ö zigazgatás, a vár-iva- beiérdekében Ha igen,megy e 
jelöltjeiket

akkor solaz ország belsejébe betelepittettek, hogy 
az erőszakos oroszositás még sikeresebb 
legyen ? A kultúra csak álarcz az irredenta 
politikai leleplezésére, mert a liga a políti 
kai egységért küzd, melynek legelső apos­
tola az erdélyi Papi c s Ilarián volt, a ki 
a nagyszebeni tébolydában befejezte gyá 
szóé működését. Az itteni románoknak 
csen szükségük 
szabadok és 
joguak.

elejtenie lett
b a d ; ha pedig nincsenek, akkor 
a gyermekes játszás, hiszen a 

fen forgó esetben fontos, vitális érdekekről 
van szó, melyek elfogulatlan bírálatot, es 
nem „csak azért is“ fele makac.skodó 
htikát követelnek.

sére alkalmas, sőt n e ni lan J 
és ej 
nie Á 
raci 
tévd 
igéd

arra volna s z a
m i re va 1 ó

p<>- jütmű­
mért

magyar testvéreikkel egyen-
de„felszabadítókra,“ Hogy mely pártok részéről tétettek 

ajánlatok, azt
liyezen

még eddigelé kitudnunk 
sikerült, de utána fogunk járni, és az eddigi 
tapasztalatok
iiogy megtudjuk és a közönséggel közöljük.

e aj anem röi

kilátásunk rászerint van
Az alispánválasztáshoz. kid 

a pl 
puli
Pai)
van
közi
ama
házi
mád
kije
,,a 1 
rit-d
fői J 
za.d 
mis 
eme

Nagybecskerek, április 23. 
Egyik megyei német lapban, az alis­

páni választásra vonatkozó közlemény je­
lenvén meg, lapunk indíttatva érezte magát
egy — az alispán választás ügyében meg­
tartott föispáni konferenczián résztvett _
urat fölkeresni, és tőle közelebbi felvilágo­
sítást kérni. A kért válasz megadatván, 
annak alapján laptársunk közleményét a 
következőkben kell helyreigazítanunk:

F— Tudósító:.k távirata. —

Budapest, április 23.
A párdányi választó kerület polgárainak 

száz tagú küldöttsége, Vuchetich Endre, 
módosi ügyvéd vezetése alatt 
órakor tisztelgett Csávossy Béla, 
gyűlési képviselőnél 
nagyánál, a ki a küldöttséget a képviselőház 
egyik külön termében fogadta.

A küldöttség nevében Vuchetich Endre

Ez az értekezlet lefolyása, ez r. 
valód1 tényállás. A mi továbbá a fő­
ispán semlegességét illeti, azt a főis­
pán ur soha még csak kilátásba sem 
helyezte, sőt inkább mindjárt kezdet­
től fogva úgy nyilatkozott, hogy az 
egyeztetési kísérletek

ma déli 1
ország- 

a képviselőház ház-
A főispánnál tartott értekezlet, tel­

jesen magánjellegű volt, és csu-
u tá n,

Tudvalevő dolog, hogy a kathoiik^^pTmcsmérlések és ráfogni. Megtámadd]

1 a^kor a , újra, meg újra kilépésemért;
... . , »Magyar jellememet, mostani

sajátságos hatása alatt állottak, rend­
kívül zokon vették, hogy Csiky kilépett a 
papi kötelékből és hogy 
Ezzel tehát nem mondhatok újságot, de új­
ság maradt és marad, hogy Caikynek egykori 
paptársai közül igen sokan, (a kik szintén 
emberszere e igéit hirdetik Eveiknek), 
még évek múltán is a gyűlölet szenvedélyével 
voltak iránta eltelve és igyekeztek minden 
alkalmat fölhasználni

tét
köt

ság egy része és főleg azok, 
még Lonkay által szerkesztett 
Állam“

halála miatti fájdalommal. ... És a levél? 
Mit gondol ? Reám hárította anyám halálá­
nak okát.... a levél alá e szavak voltak 
Írva :

(Mtmegtámadják 
egyszerű pozicziómat, 

egy szóval igyekeznek nekem 
perczeket szerezni.

be i
-
I „Ee

lett
nár

kellemes
t.Egy pap, ki szintén Csiky és

más hitre tért át. örmény. )u *
(E keserű gunynyal elmondott pár s 

Csiky nehány mutatványt mondott 
kenetteljes szavakból, de azokból 

az produkálhatok egyet se.)
— Olyan

lsem igen tudtam bármit is szólam", mikor 
Csiky elhallgatott és jobbnak láttam 
desen köszönni és menni.

Tárután
Stícsun-nem re-

— Ismeri most az én papjaimat?vérig bántó sorokat azonban, 
— mordá teljes izgatottsággal - a legel­
vetemültebbnek csinált színpadi intrikusom 
to Iára se tudnék adni, mint aminőkkel, ha 
jól emlékszem, a „Czifra
előadásai után, keresett fel egy erdélyi pap.
Ez, levele elején kijelenté, hogy a mint ta-
pasztalja én nem vagyok képes valamire
való hatású darabot Írni; elmond hát ö 
kém

kezét nyujtá.
Mélyen lehajtám fejem, hogy ne kelljen 

vele szembe nézni zavaromban és szótlanul

re 5'
hir.

arra, hogy sikereit 
— A hogy az utczára értünk, 

Csiky megíassitá lépteit és igy kezdé:
— Azt talán észrevette, hogy ha vala­

melyik darabomról tisztességes sikert kon­
statáltak a lapok, a „Magyar Állam“ mind­
járt neki fog uj kudarezomat lefesteni, 
ezt rendesen 
tünteti föl . . .

Közbeszóltam, hogy ezeken tulteszi 
közönség és csak 

Lonkay t.
— Igen, igen, mondá Csiky hallgatásra 

intve, - tudom én ezt; de a dolog aztán 
tovább folyik levelekben. Az ember el se 
hinné, hogy mennyi gratulácziót kapok én 
ilyenkor levelekben. Rendesen anonimek és 
többnyire „Egy pap“-, „Egy volt kollegája“ 
„Lgy nem hitehagyott“-féle aláírást 

hemzsegnek

lair
elkeserítsék. szorítottam meg a kezét annak esi& nagy em­

bernek, kinek megérdemelt koszorúiért igy 
kellett szenvedni.

nyomorúság“ első i egy
leit
döi

Csiky Gergely rendkívül sokat és 
8an dolgozott. Ez köztudomású, 
noteszébe

Agyor- 
Eleinte

jegyzé föl darabjai vázlatát, a 
papír egyik felére a tömör mesét Írva egy 
folytában, mig a másik oldalán már szcze-

Bo ne-

rieirta
miként tisztességes emberről 
Sértegetett, rágalmazott, 
lett volna

és
az ő modorában, Isten ujjának mu

úgy, a 
még nem írtak.

ros 
ho jmagát 

mosolyogni tudj Mindena hojszava elég
. egy esztendőt megkeseri- 

ten,. De neki ez sem volt elég, - folttá 
szünet után, csaknem szóról-ezóra igy

nömí VelCm Té6zett> megtámadta
’ már eiak»rtam dobni azt az utála- 

Papiroat, de újra rászántam 
hogy végig olvassam.

niroz a az egyes jelenéseket. Apró, szép, 
bár kissé szálkás betűkkel irt oktávalaku 
papírra és végtelen keveset javított. A no­
tesz mottója ez vala: „Tu la volu Georges 
Dandin“.

Hogy mégis minő gyorsan dolgozott ez az 
őseredeti tehetség,
példát nem hozhatok föl annál, minthogy 
1885-ben a következő darabokat irta: „Sö-

a
lég]

kis
levJ
az

fl
tos

magam,

ember3«]8 SZelldlelkii’ '«azá>' nemesszivü 
ember félrg már reszkető hangon beszélt itt:

Sztvem még telve vol a drága anyám

erre nézve világosabb I

bonviselnek, 
legképtelenebbCsak »Ba

zk^ Gergely tudvalevőleg Örmény szárma - A 11
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1892. április 23. Torontál. 3
a következő szép, lendületes beszéddel 
üdvözölte a párdányi kerület képviselőjét, 
a kire a beszéd Iá

kiváló tulajdonságai oly szerencsés össz­
hangban egyesülnek, hogy ily kedvező aus- 
picziumok között alig kezdte még meg uj
háznagy a magyar képviselőházban műkö­
dését. Az
viselőházban

tások előtt az ellenzék által annyira sür­
getett revíziója a választási törvénynek 
bekövetkezni fog. Kétséget nem szenved, 
hogy e revízió a választások tisztasága 
érdekében fog megtörténni!

Arra kérünk ennek indokából, tekintve, 
hogy, semmiféle hatalmi intézkedés által 
sem paralizálhatólag szokott a választások 
ideje alatt a nép szenvedélye a józan észt 
megtévesztő, izgató és fanatizáló szónok­
latokkal lelkiismeretlen agitátorok, de sőt 
egyes jelöltek által is az ellenpártiak terro­
rizálására felkorbácsoltatni, a mely czélra 
felhasznált alsóbb osztályú néptömegek, 
suhanczok és piszkafás asszonyok válasz­
tási joggal nem bírván, a tényleges válasz­
tókat annyira megfélemlíteni szokták, hogy 
ezek visszavonulva legszebb joguk gyakor­
lásától tartózkodnak vagy szavazatukat a 
terrorizált irányban merik csak beszolgál­
tatni ; hass oda, hogy a törvény oly irány­
ban is revidiáltassék, hogy 
ideje alatt a jelöltek a népgyülések teljes 
kizárásával programmbeszédeiket csakis az 
igazolt választók gyűlésén mondhassák el, 
szóval hass oda, hogy a terrorizmus ellen 
minden biztosíték megadassák. Kívánja ezt 
még a választási mozgalmak alatt úgyis 
erősen és nem ritkán a vadságig felkorbá­
csolt szenvedélyesség fékentartása, népünk 
nyugalma és békéje!

Midőn ekképen leköíelezéssel befejeztem 
volna háznagygyá történt megválasztásod 
feletti érzelmeink tolmácsolását és ennek

nagy hatá
A beszéd egész terjedelmében igy hangzik :

Igen tiszteit barátom!
Szeretett képviselőnk!

Hazafias lelkületű működés, lekötelező 
szívesség, egy melegen szeretni tudó lélek 
es sok egyeb jelessege tiszteit személyed­
nek vezerelte ide kerületed választó közön­
ségének küldötteit, hogy ellenmondással 
nem találkozott haznagyi tisztségedre tör­
tént választásod ötletéből kifejezést adjunk 
irantadi meleg rokonszenvünk, odaadó 
retetünk és változatlanul fennálló bizal­
munknak.

uj országgyűlés kezdetén a kép- 
ez v°lt tényleg az egyetlen 

választás, mely ellenmondással nem "talál­
kozott, sőt partkiilömbség nélkül közmeg- 
elegedést idézett elő.“

^§7 ,a »Pesti Napló“ felőled oly vésziéi­
ig3 idők közepette, midőn az ellenzék a leg- 

elkeseredettebb harczra készült a kormány 
és az azt támogató sz. e. párt és ennek 
minden egyes tagja ellen.

Lelkesülést keltett bennünk i 
tetésed és örömünk e mindenünnen kö'-- 
nyezö bizalom gyarapodásával fokozódni 
tud és fog de azért kérelmünk oda ter­
jed, hogy az ilyen ellenzéki kitüntetés 
daczára is, háznagyi hivatalos működésed­
ben pártatlanságod és részrehajthatatlansá- 
god teljes megóvása mellett, mint képviselő 
soha se feledkezzél meg, hogy szeretetünk 

élyednek, bizalmunk politikai pártál­
lásodnak szállott és hogy az ellenzék min­
den politikai színezetű előzékenységet a 
gyengeség rovásara vesz számba és légy 
meggyőződve, hogy minél erősebb lesz a 
jövőben kerületünk ellenzékének működése, 
annál tömörebb lesz majd a mi ragaszko­
dásunk és erőkifejtésünk annál intenzivebb! 
Ls ha az utolsó pártharcz a meglepő front­
változtatások és készül ellenségünk 
hibák folytán nehéz küzdelmekre kény

a tisztult helyzetnél és szerzett 
tapasztalatainknál fogva a jövő annál ke­
csegtetőbb lészen. 
összesen és egyenkint és biztosítalak még 
különösen én is.

sze- ís e kitün-

E végből örömmel ragadtuk meg e ked­
vesen kínálkozott alkalmat, mert barátias 
sziveiyesseg, őszinte igazlelküség és nemes 
szived által oly pozicziót biztosítottál 
gadnak mindenkorra valamennyiünk szivé­
ben, melynek bizaiomkifolyasat a választá­
sok alatt vo<t íegbensöbb híveidnek várat­
lanul és rögtönözve jött pártállás változása 
és eilenedi akcxióba lépésé sem volt képes 
megdönteni. Voltál, vagy és reméljük ma­
radni fogsz a kerületnek ellenzéki részről 
téves értelemben jelzett oligarchája, mert 
igenis te oligarcha vagy, de ahogy mi ért­
jük és tudjuk: igenis te oligarcha vagy, 
de a kerület bizalmának vagy oligarchája! 
Ily értelemben elfogadjuk a vadat és mint 
saját magad szerezte erdemed előtt részünk 
rőt is meghajtunk.

raa-
a választások

szem

erős
sze- ötletéböl odaadó igaz rokonszenvünk és 

szeretetünk zálogát a kerület nevében ezen 
üdvözlő-irat és ezen emlékalbum átadásával 
becses kezeidbe letenném; nem akarjuk 
feledni, hogy a mai nap egyúttal kedves 
szeretve tisztelt családodnak is ünnepe 
és ezért szívből kívánjuk becses név­
napod mai évfordulója alkalmából, hogy 
a jó Isten kedves drága családoddal még 
sokáig örök ifjú erőkkel éltessen, hogy 
sok és a mai napnál még fényesebb napo­
kat élhessél.

Az ég áldása kisérjen utaidon !
A felhangzó lelkes éljenzés lecsillapulta 

után Vuchetich Endre átnyújtotta a disz- 
albumot, melynek alább következő szövegét 
a kerület 2090 választó polgára közül 1400 
irta alá.

ritett is:
De hisz nem mi egyedül vagyunk azok, 

kik egy hosszú csaknem iö évi állandóan 
a párdányi kerület bizalmából egyeni és 
politikai tisztességgel befutott képviselői 
pályán at szerezett erdemeidet elismerjük. Ott 

veled mérkőzött ellenzék hivatalos 
közlönye a „Pesti Napló“ mely czáfolatára 

mindent megtagadó kerületi elemeknek

Erről biztosítunk mi

Becsületesség és bátorság jellemezte ed­
dig is egyéni politikai működésedet. Légy 
a továbbra is ily útmutató tanácsadónk és 
mi tömören fogjuk zászlódat követni és 
küzdeni érted és az általad vallott elvekért. 
De midőn ezt a jövőre is tenni Ígérjük és 
bár nincs jogunk semmiféle utasítást adni, 
engedd meg, hogy itt a politikai szabad 
vélemény nyilvánítás és annak beteljesithe- 
tése érdekeben hozzád mint képviselőnkhöz 
egy kéréssel fordulhassunk.

van a

ama
háznagygyá történt megvalasztatásod alkal­
mából nyíltan elösmerte bokros érdemeidet 
kijelentve (olvassa a Pesti Naplóból), hogy 

az uj háznagy, kit a kepviselőház oly 
ritka egyertelmüséggel választott meg e 
fontos állásra, az iranta nyilvánult közbi­
zalmat zajtalan és a feltűnéstől idegenkedő 
munkássága által szerezte meg s benne az 
embernek és a parlament tisztviselőjének

Nem kétlem, hogy ezen országgyűlési 
czikius bezárása, értem az ujabbi válasz-

lékszüuk — rendkívül zajos volt. Kevéssel 
az előadás után a színpadról az udvarra 
jövet a szerző környezetéhez csatlakozott 
egyik német lap szinireferense is, ki hízelgő 
bókokat mondott Csikynek a darab szép­
ségei felől.

— Kérem, — magyarázgatta, — az a 
második fölvonás gyönyörű! Hanem a har­
madik fölvonást én mégis másként csinál­
tam volna meg!

— No, hiszen ön a második felvo­
nást is máskép csinálta volna meg, — 
válaszolá nagy derültséget keltve Csiky.

Soha sem felejtem el azt a kedves napot, 
melyet a Nachtnébel ügyvéd muszkái kol- 
nájában (nyárilak) töltöttem az akkor már 
nagynevű költő családja körében. A Csiky 
„Királyfogás“-át éppen akkor zenésitette 
Konti és egy pár szebb részletet a család 
már ismert belőle. Ebéd után kinn ültünk 
a verandán s éppen az uj operettről lévén 
szó, Csiky odaszólott fiához, a kis három­
éves Mundikához, hogy mutassa be, mit 
tud a „Királyfogás“-ból. A Mundika (ki 
most már kilencz éves), 
toha leánykájával (a most már viruló szép 
leánynyá fejlődött Ernával) aztán elkezdték 
az ismert szép kettőst énekelni.

„A nap is lehunyja szemét . . .“
Csiky könytől csillogó szemekkel hall­

gatta a kedves dalt, de csakhamar vissza­
vonult az alsó kolnába és irta tovább „Pet- 
neházy“-t.

Spartacus“, „Jó Fülöp“, „Szö- 
Király fogás“, „Petnekázy“ 

(Muszkán), és a „Komédiás“. Ugyanezen év­
ben fordította le a „Művész nejé“-t és az 
„Esernyö“-t a nemzeti színháznak; e mel­
lett még teljesité drámabirálói és szinita- 
nári tisztét,
Társaságnál és magyarázta az illusztrált 
Shakespeare-t.

tét pont“ 
kött asszony“

> n
> v

másodtitkár volt a Kisfaludy-

Sok,de mulatsággal vegyes boszuságot sze­
reztek Csikynek a titkos drámaírók.Legtöbbje 
hízelgéssel fordult hozzá addig, a mig va­
lami lehetetlenséget nem kért tőle s aztán 
esküdt „ellenségévé“ válott. Egyszer az 
egyik beállított egy csomó kézirattal. Mel­
lette egy levél, a miben igy irt: 
dök egy kitűnő színdarabhoz való anyagot. 
Az ára kétszáz forint.“

Ezeket az alakokat fölváltotta egy még 
mulatságosabb tábor. Nyakra-főre küldtek 

darabokat a sokat tapsolt koszorús-

költő kis mos-

Csiky néha csak az utolsó órában vetette 
papírra a darab czimét. Mikor a „Vas­
emberénél került erre a sor, oda szólott a 
másolónak:

— Nehogy „Avas emberM Írjon, de azt 
sem, hogy „A vas ember“ .

E figyelmeztetés után természetesen nem 
volt lehetséges semmi tévedés arra nézve, 
hogy a darab czime: „Vasember“ legyen.

„Itt kül-

rossz
hoz és ha nem kerültek színre (azt hitték, 
hogy kizárólag Csikytől függött ez), akkor 
legközelebbi uj darabjának előadásakor föl­
támadt a vád, a plágium vádja és névtelen 
levelekben kisütötték, hogy Csiky ezt vagy 
azt a jelenetet az ö darabjukból vette. 

Éppen igy volt ezzel Szigligeti is.

tudott a darabjairaEgy pillanatig se 
való gondoskodás nélkül lenni. Leghübb 
titkára és első bírálója mindig neje, Bakody 
Amanda úrnő volt, ki magas intelligencziá- 
jával tudta követni férje szárnyalását és 
szeretőiével bearanyozta egész családi éle­
tét. A nemes asszony, ki most úgy meg­
törve hordozza az özvegyi fátyolt, valódi 
nemtöje volt Csikynek, kimondhatlanul bol­
doggá téve öt kis fiával, kinek még kedves, 
okos mondásait is jegyezgette 
mondásai“ czim alatt és „A részeg inas“

Forró, mély ragaszkodásu érzés kötötte 
Csikyt aradi rokonaihoz. Nővére Csiky Ilka 
asszony, ez a jóságos úrnő, ki Nachtnébel 
Ödön tekintélyes aradi ügyvéd neje, és 
öcscse Csiky Károly városi árvaszéki ülnök, 
viszont rajongó szeretetet éreztek nagynevű

mindig ünnep volt az aEgyik legfinomabb és legmulatságosabb 
bonmotja volt Csikynek a következő: A 
„Bozóthi Mártha“ első előadása ért véget 
a nemzeti színházban. A siker — mint em-

testvérük iránt, 
nap, mikor Csiky körükbe jött, hogy a 
legszigorúbb visszavonultságban kizárólag 
köztük töltsön egy pár bizalmas napot.

„Odönke

í



4 Torontál. 1892. április 23.
A diszalbum valóságos remekmunka, mely- várt, de mely igy annál jobban esik szívé-1 munkatársa egy másik Stanleynek az élet.

nek. Iparkodni fog a beléje helyezett biza- r’ajzut Irta k 5 a ki tagja volt az angol 
lomnak megfelelni. Pf6”/“, h^2“ ak- ós soh" <let6lJOn nem Toll

Végül meghívta a küldöttség tagjait del-|jialt g meg i=>
van után 3 órakor ebédre a Drechsler-féle 

vendéglőbe.

nek külsején Csávossy czimere van szépen 
kiemailíirozva, a czimert a választás nap­
jának felirata köríti („1892. január hó 28.“). 
Az egész pedig egy babérkoszorú által 
körülfonva. Az album első lapján szép ki­
vitelben a czimzés foglaltatik a következő

Az is a „Nemzet“-tel esett meg, — igen jól tud­
juk, hogy egyik munkatársa, 
népszínműveket is ir , 
rablókaland alkalmával, a táviratnak ezt

a ki elég ügyes
egy Bécsben megesett

szöveggel: „Nagyságos bobdai és 
csávosi Csávossy Béla párdányi 
országos képviselő és ház 
urnák.“

a kitételét:
„Die Peder des Claquehutes“, úgy értette, hogy az 
Cl aq ne hűtés Frigyes ur, s mivel hogy e ka- 

A nagykomoly ságu „Nemzet“ olykor elunja önma- I laP ruőói tartották fel a rabló csapásait, a „Nemzet“ 
gát és megirigyli az apróbb lapocskákat, a melyek I olvasóinak olykép magyarázta 
szellemmel dolgoznak, meg élczczcl. Ilyenkor aztán jClaquehutes E r i gy e s 
a lap korifeusai belátják, hogy egyik-másik hasábba Ia helló" pillanatban előugrott, 
valami humort, élezeí kellene „fektetni“ és mivel löníeláldozásaal fogta fel a rabló 
hogy az a ház körül nem igen kerülközik, nekiesnek | P 4 Sait’ uiegvédvo ilykép a megtámadottat.

A „Nemzet“ volt az is, mely a budapesti rab- 
, segélyző-egyesületnek egy oly üléséről referált Ötven 

I sorban, a mely ülés csak

A „Nemzet“ élezel.
U a g y

meg a dolgot, hogJ. 
u r voltAz albumfelirat a következő : az, a ki

s hősiesNagyságos ur! 
Szeretett képviselőnk! c s a-

A szeretet legteljesebb odaadásával diszité önt 
fel, feltétlen bizalma kijelentésével kerületünk vá­
lasztó közönsége diszité fel önt a tiszteiét leg­
nagyobb díszével, mert önnek minden ténye a 
valódi nemesség érzéseivel mindenkor

a vidéki lapoknak, s azokból böngésznek szemelvé­
nyeket, mivel hogy abban a véleményben vannak 
hogy a vidékiek nagyon nevetségesek és ők 
tökéletesek.

a következő hétennagyon
tartatott meg.

Tegnap ránk került a sor. A mi kis lapunkbóll Igems> mindezeket a nagykomolyságu „Nemzet“ 
a legtelje- böngészték ki a humort, s számos fölkiáltó jel kisó- kjjvette eb mely ma fölényes gúnnyal élezel ki ben-

Sebb Összhangba állott es mert ön soha sem fo- re*-óben közölték a minap megjelent hírünket, a mely- nank°h
gadott és soha sem követett más gondolkozást nek ”J"n a czirkusz!“ volt a <-'zim01 8 a melyben £8ak f(lytassa tovAbb!

Ön e nemes érzületét még akkor is tanúsító tl'éfásau irtuk’ hogy ^valóságos“ ezirkusz érkezik I L]a,juelmtes Frigyes szelleme lebegjen tettei felett :
..*■ ,i , ,, ö („igazi“ lovakkal.

Tél!2, TTTÍ mf egf minden SZemeV\ H4t '■‘2 b°sy » hirt a „Nemzet“

tekintetet félretett adaz harezban önnel szemközt kívül nem vette komolyan senki, 
elbukva, önnek a megbízólevél átadatott és ön ol>'kéPen megírva. Az is igaz, hogy nagyon kevés
ekkor, mikor még a harcz zsivajának szenvedélyes he!yismeretre es naS70n sekély felfogásra mutat, ha, __ ,., , „
echoi a felizgatott lelki állapotok hulHmvprwt ér valaki Nagybecskerek város közönségét az intelligen- r> lí0/laj ,Jcno Í01«pan vasárnap este 
,ék‘ éi Jér weset el- „zia olyan csetély fokin képzeli, hogy az e-vvámiur I bud»P'i«tr® utott.k, honnan kedden reggel

kényén érintettek az igazi gentleman nemes komédiás, kar,i„,elő é5 bakugráló csoport °m„t,-na- lCr v,säza Nagybecskerekre. 
érzületet követve kijelenté, hogy átveszi a meg- uyait „pazar“ élvezetnek hiszi. 
bízó levelet, melyet a kerületnek ezuttali bizalom- Hanem í,át mindegy. Elhitték rólunk 
nyilvánítása önnek különösen drágává tesz, de Segunkrö1 f kollegiális szeretettel igyekeztek bennün- 
átveszi ama Ígéretével, hogy nem egy pártnak ha- lc‘ nevets=eess< előtt.

nem az összességnek akar es fog képviselője lenni tünk el. 
és tanúsítani fogja jóindulatát tekintet és minden 
keserűség nélkül keblében azokkal szemben is kik 
a küzdelem folyama alatt megválasztatásával ellen­
tétes ohajok beteljesülését kívánták. Igy valóban 
csak is az igazán nemes férfi cselekszik.

Ezért e nemes ténye emlékére és fokozottabb 
tiszteletteljes szeretetünk jeléül teszi le ma ebben 
szerény zálogát kerületének választó közönsége.

Áldás kisérje bokros működését!

-en
mert nem is volt

hírek.

— A jegyzői tanfolyam zárvizsgái. A
torontáimegyei községi és körjegyzői 
tanfolyam 1891/2. évi 
25., 26. és 27-ik

is és közön-
szak-

zarviz agái folyó hó 
napjain mindannyiszor

(iél után 6 órakor fognak 
községi népiskola épületben 
ségeben, mely vizsgára az érdeklődő közön 
séget szívesen látja

megtartatni a
Megnyugszunk, de vigasztaljuk magunkat 

h°gy a „Nemzet“ sem volt
azzal,

mindig ment a bakiövó-
Iövö tan hely i

sektől.
Élénken emlékezünk mé 

zet“-nek
az igazgatóság.

I j vásártér. A törvény értelmében 
az országos vásár nem tartható meg többé 
azon a helyen, ahol dédeink ették a jó 
gesztenyéket, és itták a jó ürmöst, hol év­
tizedeken keresztül a szerelmes imadottjat 
sajat szíven kívül még egy mózesitaiacsos 
szívvel is megajándékozta, s a hol 
likat krajezárokért vásároltak 
— hanem el kell

meg arra, a mikor a „Nem- 
egy mely humorú belmunkatársa, a mikor 
egy nagy beszédét fordította, a beszédnek 

ezt a kitételét : Glau b
Bismarck

Sie, i c h be mei- 
o n g e s h í c k t

igy fordította le :

S o b n a c b L o
zu 8uc en“

u m
d o t Ilii dél 
„Azt hiszi Ö n, h ojgy
küldtem Londonba, hogy ott csirkéket 
fogjon?“

Arra is emlékszünk, hogy mikor Stanleynek. a 
híres Afrika-utazónak halálhíre elterjedt, a „Nem­
zet -nek egy, a lexikonok fordításában versatus

n az én fiamat a z

a puszer- 
az emberek, 

mennie olyan térre, mely 
nincs házaktól körülvéve. így parancsolja 
ezt a törvény. A kiküldött bizottság- 
helyet tart arra valónak.

Sokáig éljen!

Csávossy Béla meghatottan válaszolt, 
megköszönve a kitüntetést melyet nem

két
. . Az egyik a régi

egesz rejtély. Özvegye, pályaudvar melletti mező, a “másik a
v . . , | m% gyászában is jól emlékezik arra, hogy gradnuiiczai kapu mellett elterülő legelő
Aeje egy ízben megjegyezte, hogy talán a kérdéses napon a nagy Író, rendkívül ?Imdke,tt8 mellett és ellen lehe érve-

túlságos gyorsan írja meg egyik darabját a levert vala és nagyon elhagyatottnak érzé i feill0z°1- Nézetünk szerint az utóbbi
másik után, mire Csiky igy válaszolt: magát. Akko,-tájban nehezedett reá egy kö marhát^“án ’ mÍ"C‘ nem ke"ene 3

, tJt. szinhazat 18 el tudnék látni ujdon- zeli rokona- és édesanyja halálának gyásza.
a ' I Borús sejtelmek gyötörték.

is valóban, legaiább hat-nyoiez uj darab- _ Érzem, hogy valami történik velem
iának a vazlatat hagyta hatra részint csak- _ mondá menyasszonyának
nem egeszen vázolt mesevei, részint csak a i,n(,v rAO, ,ßii , , , . , oogy rossz esetre nevemet
több vonásokban odavetett pár sorban. író-
asztalának fiókja telve van jegyzetekkel,
régi és uj darabjaira vonatkozó tervrajzok-
kai. Halála napján, mintegy negyven sor. I menyasszonyától és igy lett aznapon életé 
nyi vázlatban jegyezte föl legújabb szinmü- kgszcbb karacäonya- 
tervét, mely egy erős motivumu népdrámá- #
hoz hasonlít.

czimü 
kincset őrizte.

darabját, mint szivéhez nőtt édes Csiky e levele

es a főtéren végig haj • 
tani, a mi pedig elkerüihetlen volna, ha az 
uj vásártéri az indóház mellé teszik.
TT ~Z ®^™aeyarjrszági kárpátegyesiilet.
Hoffenreich Mor dr. marillavölgyi fürdö- 
orvos aláírásig ivén tavaly sokan jelent­
keztek kik hajlandók lettek volna a kárpát- 
egyesület Déimagyarországon létesítendő 
osztályába belépni. Minthogy azonban ezen 
delmagyarországi osztály nem alakult meg, 
az aláírók legnagyobb része a Budapest 
szekheJyJyei aíkotott Magyar turista-egve 
süiethöz, int délmagyarországi osztály
"'f ‘ . ESy Hoffen re ich dr.,
btassik Ferencz dr. és Porosz ka v 
Béla urak által aláirt körlevélben felkéret- 
nek mindazok, kik annak idején az aláírási 

aláírták, szíveskedjenek május hó 15 ig 
Ioffenreich Mór dr.-hoz intézendő levélben 

nyilatkozni, . hogy vájjon aláírásukat a 
Magyar turista-egyesülethez való csatlako- 
zásra érvénynyel bírónak szabad-e tekin­
teni. A mennyiben a mondott határidőben 
ne nyilatkoznék a aláíró, az olybá 
ve tik hogy az illet a Magyar turista- 
egyesület tagja kíván lenni A Magyar 
turista-egylet délmagyarországi osztályának 
mgsagi dija evenkint 3 forin

— szeretném, 
viselve hagyjam

Iákkor kérte ö az esküvő megtartását

A közönség iránt nagyon hálás volt min­
dig, a sok kitüntető szeretet

í áj dalom, ezek már csak drága ereklyék
nyilvánulásai-

Vadnay Károly, a „Fővárosi Lapok“ ér-1 T* j“'!“3' M°8t legutobb, valóságos izga- 
szerkesztöje és CsikynekBartók I T, ^ meg> m,d°° 3 Kornélia

Lajossal együtt legmeghittebb barátja, azt 1, T*™ 1 .”Nagfmam® előadása alatt
irta meleg hangú, szép nekrológjában, hogy J “°k.'Z„T klt.aPsoltak- ->= ismer szerény 
Csiky Gergely )881. deczbmber Ü4 én ®-fc-S\ TT S vo!t. TaUmi csekély okkal
veiben kére öt sürgősen La, hogy mér to6lt
znap -délután legyen egyik tanúja a h ’z- ’f öi alkal°6mal 1S- mid8» a jubiláns 
ál végbemenő esküvőn. Masa Csiky a e- °í , n?>e 3 sokszori kávást föl- 

veiben pedig a sietés okául azt adta, hogy ’ ‘refaySÍ válasz0,t:
menyasszonya beteg és ez állapotában egy . 
pillanatra se akarja magára hagyni, és hogy I 
nála maradhasson és ápolhassa, egész csend­
ben aznap megtartják az esküvőt.

demes

— Bizonyára örülnek ők is annak, hogy 
így me>f0gyva látnak ... A eszelt kutya kóborolt tegnap az 

aradáczi utczán, s megmarta Steinmetz 
Antal inasát. A szerencsétlen fiút a mai 
nap folyamán a budapesti Pasteur intézetbe 
szállították, gyógykezelés végett.
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1892. április 23. TorontáL 5
— Kifogott holttest. A Begából a teg­

napi nap folyamán egy feloszlásnak induló 
holttestet fogtak ki, melyet a kórházba 
szállítottak. A megejtett vizsgálat 
kitűnt, hogy a holttest Vogl Jánosé, a ki 
Linyácsky orvosnál állott szolgálatban s né 
hány hét előtt eltűnt. Az eltűnésről annak 
idején mi is adtunk hirt. A szerencsétlen 
ember epilepsziában szenvedett s valószínű­
leg egy ilyen roham alkalmával bukott 
bele a Begába, a hol halálát lelte.

leplezésen. Privatim bárki elmehet. 
(Helyeslés jobbról.)

Vasasa ry prímás római útja.
Budapest, április 23. (A Toron- 

tál eredeti távirata.) A „Neue Freie 
Presse“ szerint, Vaszary Kolos római 
látogatása alatt nyilvánvalóvá lett, 
hogy a pápa a sokat emlegetett 68- 
iki törvényczikket vonakodik elismerni, 
de eltűri. Más verzió szerint a her- 
czegprimás azon terve, hogy az elke­
resztelnek kérdésében a római kúria 
és a magyar kormány közt egyetér­
tést hozzanak létre, hajótörést 
szenvedett.

Táviratok.
A képviselőházitól.során

Budapest, április 23 (A „Toron­
tói“ eredeti távirata.) A képviselőhöz 
mai ülésén a napirend előtt. Csa- 
nády Sándor a határozatképesség 
megállapítására nézve a névsor felol­
vasását kérte. Erre hosszas vita tá 
madt melynek eredményéül a név­
sorolvasást mellőzték és a határo­
zatképességet konstatálták.

Tartós gyógy siker. Fájdalmas 
csúznál, a derék-, testrészek és a forgó 
köszvényes bántalmainál a „Moll-féle 
f r an ez i a borszesz és s óu-val való be- 
dörzsölés sikerrel használtaik. Egy üveg 
ára 90 kr. Szétküldés naponta utánvétellel 
Moll A. gyógyszerész, cs. és k. udv. 
szállító által Bécs, L, Tuchlauben 9. Vidéki 
gyógyszertárakban és anyagkereskedésekben 
határozottan Moll féle készítmény kérendő 
az ő gyári jelvényével és aláírásával.

— x —

A napirend következvén, tárgy al­
tatott a belügyi tár ez a költségvetése, 
melynek során Ivánka Oszkár, Hor 
váíh Gyula, Heify Tgnácz párbeszé­
deire Szapáry Gyula gróf adniszter- 
einök zajos hatás mellett válaszolt, 
visszautasítva Horváth Gyulának azt 
a gyerekes gyanúsítását, hogy ő' az 
elnököt tegnap szemhunyorgatással (!) 
dirigálta a Balogh - ügyben. Er 
zsébefc város zárgendnoksági ügyére 
nézve a kormány ein ok kijelenté, 
hogy az illetékes alispán már k i- 
1 e n c z izbe n tett ez ügyben 
jelentést, és igy utasítani kellett a 
főispánt a vizsgálat megejtésére, mely 
fölötte bonyolult volt és sok ideO

V O

tartott. Ha az ellenzék a közigazga­
tásnál oly sokszor emlegeti a vissza­
éléseket, ezt csak azt bizonyítja, hogy 
a reformra nagy szükség van.

A többség erre elfogadta a tételt. 
A részletek tárgyalásának kezdetén, 
Bokross Elek alelnök foglalta el az 
elnöki széket, és Olay nyomban föl 
állott és utalva a tegnapi esetre 
(Bánffy báró elnök sárga kabátban ült 
helyére), fölhívja Bánffy elnököt, hogy 
fekete kabátban elnököljön. 
(Viharos derültség.) Bokross elnök 
figyelmezteti Olayt. hogy fölszólalása 
nem ide tartozik. Olav tovább beszél és 
beszéde folyamán azt a megjegyzést 
koczkáztatja, hogy a Bácskád a n a 
Tisza-éra alatt tizenöt évig
szabadon loptak.

Bokross Elek elnök a jobboldal 
zugó helyeslése közben és harsogó 
rendre! rendre! kiáltásaira peresekig 
tartó csöngetés után, szónokot rend- 
reutasitja.

Olay kijelenti ezután, hogy undo­
rító adatokkal bir állításai igazolására 
és ha a kormány elnök szigorú vizs­
gálatot nem indít, nyilvánosságra hoz 
mindent.

Sima Ferencz minden okadatoit- 
s ág nélkül való, unalmas beszéde 
után, P á z m á n d y D '-nes a R a 
detzkv-szobor leleplezése ügyében 
interpellált, kifejtvén, hogy a szobor- 
bizottságnak a Házhoz intézett fölhí­
vására többen elmennek a képviselők 
közül az osztrák generális szobrának 
a leleplezési ünnepélyére. Fölhozza 
Aradot és Marosvásárhelyt (a tizen­
három vértanú és Bem szobrának 
ünnepét), hova a ház nem küldött 
képviselőket.

Szapáry Gyula gróf nyomban 
válaszolt az interpelláczióra és kifej 
tette, hogy a Radetzky működése 
tisztán katonai vala és ő maga 
egyébként jóindulattal volt a magya­
rok iránt. A meghívás való, de valót­
lan az az állítás, mintha a ház tagjai 
hivatalosan jelennének meg a szobor

—x—

A kolozsvári egyetem.
Kolozsvár, április 23. (A „Tor ont ál“ 

eredeti távirata.) Csáky Albin vallás- és 
közoktatásügyi miniszter az itteni egyetemi 
tanácsot leiratban értesítette, hogy a jogi 
fakultás és a könyvtár számára uj épülete­
ket építtet. A költségek már az 1893 diki 
költségvetésbe felvétetnek. A minisztérium 
szakközegei a jövő héten Kolozsvárra men­
nek helyszíni szemlét tartani.

Uj gymnázinm.
Dunaföldvár, április 23. (A „Toron- 

t á 1“ eredeti távirata.) Orosz Endre fő­
szolgabíró elnöklete alatt itt a tegnap tar­
tott képviselő testületi gyűlésen százezer 
forintot szavaztak meg egy gymná- 
zium felállítására. Eddig már magánúton is 
begyült 12.000 forint.

Szerb püspökség Budapesten.
Temesvár, április 23. (A „Toron­

tói“ eredeti távirata.) Itteni irányadó 
szerb körökben komolyan foglalkoz­
nak ama tervvel, hogy a budai szerb 
püspökséget a szintén üresedésben 
levő újvidékivel egyesítve, Budapes­
ten uj püspökség létesittes- 
sék. Ebből mintegy 20,000 frt évi 
megtakarítás várható, mely összeg a 
Budapesten létesítendő pap- és tanító 
képző intézet fentartására lordittatnék. 
Ez az intézet arra lenne hivatva, hogy 
magyar érzelmű papokat és tanítókat 
képezzen a hazai s .erb lakosság ré­
szére.

A Magyar-franezia biztositó 
részvény-társaság. Beniczky Ferencz 
ur ő Nagy méltósága elnöklete alatt folyó 
évi április hó 16-án tartá rendes közgyűlé­
sét. Az előterjesztett igazgatósági jelentés­
ből a következő figyelemreméltó adatokat 
idézzük: A tüzbiztositási üzletben a dij- és 
illeték-bevételek 4.083,248 forintot; a jég- 
biztositási üzletben 403,155 forintot, a bal­
esetbiztosítási üzletben 49,180 forintot és 

életbiztosítási üzletben 746,824 forintot 
tettek. Az összes díjbevétel volt 5.282,407 
forint. Valamennyi ágazatban kiadatott, 
mint viszontbiztosítási dij 1.578,826 forint; 
károkért fizetett, a tüzbiztositási üzletben 
1.927,069 forint, a jégbiztositási üzletben 
406,619 forint, balesetbiztosítási üzletben 
6,616 forint,
213,005 forint, összesen 2.553,309 forint. 
A társaság bevételei az intézeti házak 
jövedelméből, kamatokból, az értékpapírok 
nyereségéből és különféle jövedelmekből 
272,182 forint tettek: az intézet tartalékai­
nak összege 5.111,581 forintra emelkedett. 
A dijkötelezvény-tárcza 7.554,261 forintot 
tartalmaz. Az életbiztosítások tőkében és 
járadékokban 18.773,835 forintot képvisel­
nek. A társaság fennállása óta kártérítésekért 
több mint 54 millió forint fizetett kész­
pénzben. A 65,003 forintot tevő nyereség 
nem lesz kiosztva, hanem 17,760 forint a 
kétes követelések 50,0v0 forintra emelésére, 
továbbá 18,312 forint a tőke tartalék 
170,000 forint emelésére fordittatik és 
28,930 forint uj számlára átvitetik. A tár-

6.860,519 forint

az

életbiztosítási üzletbenaz

saság biztosítéki alapjai 
29 krt tesznek. A közgyűlés elé terjesztett 
jelentésből és zárszámadásokból megelége­
déssel konstatáljuk, hogy ezen hazai intézet 
üzlete folyton örvendetesen fejlődik és ter­
jed és hogy a szolid és takarékos üzlet­
kezelés jövőben bizonyára még fényesebb 
eredményeket fog felmutatni.

Agyonlőtt altiszt,
Budapest, április 23 án. (A T o r o n tá 1 

eredeti távirata.) Temevárról sürgönyözik, 
hogy ott tegnap délután az ujonezok fegy- 
vergyakorlatánál nagy szerencsétlenség tör­
tént. Wagner Ferencz nevű altiszt ugyanis 
a fegyverforgásokat gyakoroltatta az egyik 
ujonczczal, a ki még gyakorlatlan volt. Az 
altiszt odaállt elé a úgy magyarázta a fo­
gásokat s hogy jobban tudjon czélozni, a 
saját fejét adta czélpontnak.

A fegyverben rendesen a gyakorlati fa- 
töltény van, most azonban, hogy, hogy nem, 
éles töltény került bele, a mit sem 
az altiszt, sem az ujoncz nem tudott. Midőn 
az altiszt „tüzet“ vezényelt, a fegyver el­
dördült s az altiszt átlőtt tejjel rogyott 
össze. A golyó Wagner balszemén 
hatolt be, s átfúrta a fejét.

Irodalom és művészet.
Színház.

Az operettek királynője, az örökifjú „Bőr­
egér“, Straussnak legjobb müve tegnap este 
teljesen üres ház előtt került színre. Vall­
juk meg egészen őszintén, hogy az 
nem is érdemelt jobb sorsot. A mi jó volt 
azt ezúttal a gyengébb nem 
Bácskai Julcsa igen szép és elegáns Ro- 
zalinda volt, éneke is, egy kis malőrtől az 
első felvonásban eltekintve, teljesen kielé­
gített. Adélt Juhász Ilona énekelte igen 
kedvesen. A többi szereplők bizonyára igen 
szívesen veszik, ha róluk ezúttal nem em­
lékezünk meg.

előadás

vette vállaira.
Újabb postalopás.

<5 Budapest, április 23. (A „T o r o n t á 1“ 
eredeti távirata.) Mint Szegeárdról sür­
gönyeik, a bonyhádi postáról e hó 2l-én 
éjjel egy 8000 frt tartalmú szekrényt 
elloptak. Az eset Bonyhádon nagy izga­
tottságot kelt. A csendörség erélyesen 
vezeti a nyomozást Budai csendőrhad­
nagy vezetése alatti
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TWechsler és Darvas
butorszállitó

kocsija.

Bútorszállítás és költözködés.
*) Az e rovat alatt közlottért nem vállal felelősséget a szerk.

Felelős szerkesztő: Br. Brájjer Lajos. 
Főmunkatárs: Jurkovics Aladár.

Nyilttór.b
Fekete, fehér és színes 

selymeket méterenként 45 krtól 16 frt 
65 krig sima és mintázott 

mintegy 240 különböző fajta és 2000 különböző 
színben szállít, megrendelt egyes öltöny okra, vagy 
végekben is postabér- és vámmentesen llviineberg 

(cs. ldr. udvari szállító) selyemgyara Zürich­
ben. Minták postafordulóval küldetnek. Svájczba 
czimzett levelekre lOkros bélyeg ragasztandó. (30, -14)

Ártatlannak érezte magát s mindent szo­
morú helyzete következményének tartott. 
Fel kellett áldoznia szivének legszentebb 
érzelmeit, le kellett küzdenie nőiségét, hogy 
biztosítva magának a 
munka,
mert mást nem ismert, másra nem tanítot­
ták. Hát oka volt-e ő mindennek ?

Mikor Sziklai Tamás házába került s a 
háztartás összegeiből mohó kapzsisággal 
kezdett tökét gyűjteni magának, úgy hitte, 
ez az egyetlen ut, a mely czélját elérhetővé 
teszi. Aztán étvágya egyszerre megnőtt. 
Most már mindent akart bírni s kaczagva 
szórta szét együgyünek vélt fukarsága ne­
vetségesen csekély gyümölcseit. Kész terve 
fogamzott, a mint először meglátta Sziklai 
Lajost. Magának akarta megszerezni őt s 
az atyának fiáért hizelgett.

Sziklai Tamás óhajtotta ezt a frigyet. Az 
eszes, szép leány jól illett volna össze fiá­
val, a ki nem szorult arra, hogy vagyont 
keressen. De az ifjú nem érzett vonzalmat 
a leány iránt, kit önzőnek, számitónak és 
hidegnek ismert. Nem akart hát tudni sem­
mit arról a szövetségről, a mit atyja terve­
zett számára. Nem akart tudni még akkor 
sem, mikor az kényszerítő eszközökhöz 
nyúlt, sőt mivel tudta, hogy atyja tervei 
honnét származnak undorral és gyűlölettel 
kezdett viselkedni Irén iránt, a kinek ké­
nyeit hazugoknak, szerelmét szemfényvesz­
tésnek tartotta.

létet, 
megalázó függés

a szégyenitö 
nélküli létet.

A leány előtt nem maradhatott az titok, 
az atya és fiú közötti levelezést ismerte és 
aggodalommal töltötte el szivét, hogy leg­
szebb tervei ily kevéssé sikerültek. De a 
felkeltett étvágyat nem tudta elfojtani többé. 
Most már minden áron meg kellett szereznie 
a vagyont. Irtózott a gondolattól, hogy ha 
Sziklai Tamás meghal, újra elhagyatva lesz, 
hogy szegényen és szomorúan kell élnie. 
Ali 1 semmitől sem rettent vissza többé, 
hogy ezt megakadályozhassa.

Sátáni terv fogamzott meg agyában. — 
Eleinte undorral fordult el attól, de azután 
hamar belátta, hogy egyetlen mentőeszköz 
sincs hátra számára — és az öreg Sziklai 

. nejévé lett.
Szörnyű idők voltak, sok-sok szenvedés­

sel telve, a mik erejét tönkretevéssel fenye­
gették.

A fiú kerülte az apai házat, a hol az uj 
asszony uj életet kezdett. Lehetett-e rossz 
néven venni, ha a társaságban igyekezett 
feledni szerencsétlen életét ? Mert hogy iga­
zán szerencsétlen volt, azt maga leginkább 
érezte. Öreg férjének kora és betegsége 
sokkal világosabban álltak előtte, semhogy 
pillanatra is megszabadulhatott volna a rög­
eszmétől, hogy czélja csak félig van elérve 
mert férjé halála után minden kincs és 
gazdagság a fiúra száll vissza — a kit — 
bármint igyekezett is, nem birt az atya 
szivéből egészen számkivetni. (Folyt, köv.)

1892. április 23.
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Torontál.
— Hm! igen csinos, kedves asszonyka. 

Csaknem gyermek még, — vetette oda az 
ügyvéd, inkább csakhogy mondjon valamit.

— Boldogult férjemnek pedig sehogysem 
volt ínyére ez az összeköttetés, O is oly 
vasakaratu, nyakas ember volt, mint a fia 
s minthogy az ellenszegült atyja akaratá­
nak, a szakadás, fájdalom bekövetkezett 
közöttük. Egyébiránt, a meddig az ifjú 
házasok között a szerelem mindent pótol, 
majd csak elélnek, de ha tudomásomra jut, 
hogy bármiben is hiányt szenvednek, elha­
tározott szándékom megújítani ajánlatomat.

Irén kezébe vette az asztalkán fekvő
iratcsomagot. Az ügyvéd felkelt, hogy azo­
kat magyarázza.

Pénz és értékpapír egész halmaz feküdt 
az asztalkán azok rendezése sok ideig 
eltartott. A szép özvegy szórakozottan hall­
gatta az ügyvéd szavait s a rodusi oszlop­
ról hozzáhajló azalea leveleit elkapva, vé­
kony szeleteket tépett azokról.

Teljes bizalmát bírta a fiatal ügyvézd, a 
kit e szerencséért sokan irgyeltek. Es a 
mig az egyes iratcsomagok darabjait fel­
olvasta s azokat újból szép sorjába egymás 
tetejébe rakta, teljesen meg lehetett nyu 
godva, hogy az a sok eladási és bérszerző­
dés, kötvény, hatósági engedély, számadás 
és mérleg a legpontosabban vannak el­
készítve.

De ezek egyike sem volt olyan, a mi a 
fiatal asszonyt érdekelhette volna. Ha a 
fiatal ember felé tévedt is tekintete, inkább 
annak szőke fürtéit nézte. A nagy álló-óra 
ütött. Irén türelmetlenül nézett körül 
ügyvéd tudta, hogy ilyenkor az audiencziá- 
nak vége, tehát sietnie kell előterjesztései 
befejezésevei, felkelt tehát és távozott, az 
újabb teendők ellátására felhatalmazva.

Az irományok egy része ott maradt. Alig 
csukódott be mögötte a kézzel kivert szár­
nyas ajtó, a szép asszony is felkelt és 
mosolygó arczczal hajolt az írások fölé.

A hir, a mit ügyvede hozott, kellemesen 
lepte meg. Nem merte hinni, hogy mostoha 
fia, a kit a végrendelet megfosztott dús 
Örökétől, ily könnyedén belenyugszik sor­
sába s közönyösen nézi, hogy ő, a ki iránt 
mindig ellenszenvet mutatott, élvezze a 
birtokok és házak gazdag jövedelmeit. 
Erezte ugyan, hogy ebben az eljárásban 
van valami lealacsonyító, valami megvető, 
de e perezben csak annak a behatása alatt 
állott, hogy nem kell támadásától tartania

Kíváncsian vette kezébe kezeirását és 
nézte ismert erőteljes vonásait. Homloka 
elborult, a mig azt olvasta, — nem lehetett 
nyugodt. Pedig mind ez a kincs, ez a 
gazdagság övé volt, — egyedül, osztatlanul 
az övé. Szemei az ezüst és aranynemüekkel 
megrakott üvegszekrényektől révedezve 
jártak a tükörrel maszkírozott vas pénz­
szekrényig, a melyben az értékpapírok és 
pénz halomra gyűltek Sziklai Tamás vissza­
vonult életmódja folyamán.

Nem érte-e el minden vágyát, lehetett e 
kívánsága, a mit nem teljesíthetett volna? 
Nem volt-e ez a fény, ez a káprázatos 
gazdagság egyedüli eszménye már akkor 
is, a midőn mint szegény árva a gazdag 
aggastyánhoz került? Nem áldozott-e föl 
mindent kezdettől fogva, hogy ezt meg­
szerezze?

A szenvedés sötét képei, a kin, tépelődés 
és kétség, a mibe mindez került, mindig 
előtte lebegtek. Sokkal kevesebb idő telt 
el azóta, semhogy feledhette volna azokat. 
Ott állt a szép nő a virágtartó mellett, a 
semmiségbe bámulva, mialatt lelkének föl- 
föltolakodó vádjával küzdött, enyhítve, szé­
pítve a maga megnyugtatása végett tetteit.

Ab ! ez az örökös harcz, a mit magába 
kellett fojtania, megsemmisítéssel fenyegette 
erejét. Voltak pillanatok, mikor fejéhez ka­
pott, azt hívén, hogy annak szét kell reped­
nie, hogy meg kell őrülnie !

Gyűlölni kezdte szülei emlékét, ha eszébe 
jutott az elhagyatottság és szegénység, a 
mely sorsát a maga kezébe tette. Gyűlölte 
az embereket, a kik az elhagyatott árvát 
megvetéssel sújtották, gyűlölt mindenkit, a 
ki^szenvedéseit látta s küzdelmeinek tanúja

s az
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A budapesti gabuatözsdéröl.
Budapest, ápril 23. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Búzát ma ismét sürgősen 
kínáltak, a vételkedv azonban tartózkodó 
maradt. 20000 mmázsa forgalom mellett az 
effektiv búza ár 10 krral lejebb jegyez. 
Egyéb terményben nincs forgalom, az 
irányzat lanyha. — Heti buzaszállitás 72700 
mmázsa melyből 19816 mmázsa kelt el.

Határidő -üzlet:
Búza tavaszra 8.80— 85.
Búza május—jun. 8.60—65.
Búza Őszre 8.21—23.
Zab tavaszra 5.40—45.
Zab őszre 5.50 - 52.
Káp.-repcze 12—12.10.
Tengeri május—jun. 4.86—4.88

Vogjyos közlemények.
— Budapest-kőbánya! sertéskereske 

delmi csarnok. 1892. április 22. Hízott 
sertés árak: I. Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 klgrammon felüli 
súlyban) 45x/2—46 krig. Öreg közép (pá­
ronkint 300—400 klgr. súlyban) 44%—15 
kr. Fiatal nehéz (páronkint 320 klgron
felüli súlyban)---------47 krig. Fiatal közép
(pkint 251—320 klgr. súlyban) 46 
krig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kigrig 
terjedő súlyban) 47—47% krig. - II. Ma­
gyar szedett: Nehéz (pkint 280 klgron 
felüli súlyban) 4o' 2—46 kr. Közép (pá­
ronkint 220—280 klgr. súlyban) 46—47 
krig. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig 
terjedő sulyb.) 47—47% krig. Szerbiai: 
Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
46—46% krig. Közép (pknt 220—260 klgr. 
súlyban) 46—46% krig. Könnyű (pkint 
220 klgrigterjedö súlyban) 451 2 46% krig.
Sertéslétszám 1892. április 
volt készlet 144585 drb. 1892.
21-én felhajtatott 471 drb. — 1892. ápril 
hó 21-én elszállittatot 2219 drb. 1892. ápr. 
hó 22-én maradt készletben 142837 drb. 
— A hizottsertés üzleti rá n y z a t a: ■ 
Az üzlet változatlan.

47

hó 20-án
ápr. hó

Regénj.

— A „Torontál“ számára irta: —

Scossa Dezső.
(5-ik folytatás.)

Hangja elhalt fi hosszú szempillái bágyad­
tan csukódtak nagy szemeire. Az ügyvéd 
bámulva nézte szépségét.

Ne higyje asszonyom, hogy a fiatal 
embert vagyona elvesztése valami nagyon 
bántja, — mondá kis szünet után. — Sőt 
azt hiszem, nem is törődik vele. Akik őt 
ismerik, úgy mondják, mindig oly közönyös 
volt a saját jólléte iránt, s mindig olyan 
ideákat hajszolt, amik a kor reális gyerme­
keit mosolyra ingerük. Nőül vette, akit 
retett s most csinos külvárosi lakásában 
boldogan él s a világ zaja nem hat be hozzá. 
Az ilyen polgári életben nem teremnek re­
gényes hajlamok s amit tanácsolhatok, csu­
pán az, hogy nagysádnak sem kell törőd­
nie vele.

Irénnek láthatólag jól estek az ügyvéd 
szavai, felvetette szemeit s mintha valami 
jó eszméje támadt volna, gyorsan beszélni 
kezdett.

sze-

— Hátba nejének adnám, amit ö vissza­
utasított ? Ezt nagyon szeretném megtenni!

— Nem tartom jónak. A fiatal ember, 
aki Önmaga iránt annyira szigorú, nejének 
sem engedné elfogadni azt, amit ő már egy- 

visszautasitott. Egyébként is neje tel- 
jesen^férje akaratának osztályosa. Neki nincs 
vágya, nincsenek igényei!

— ügy szólván nem is ismerem. A vi­
szály, amit házassága atyja közt és közte 
teremtett, kellemetlen volt ugyan reám nézve 
is, de én szemet hunytam.

szer
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152. i,z. 1892. (173—1.1)

.4 rveréei 
hirdetmény. E arg Ií GYÓGYFORRÁSAlólirt bírósági végrehajtó ; z 

1881. évi LX. tczikk 102. §-a ||
értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a perlaszi kir. járásbíróság 
1892. évi 91. számú végzése kö­
vetkeztében dr. Kis János ügyvéd 
által képviselt Grünbaum Vilmos j 
nagybeeskereki lakos javára , Tvur- 
csitv Péter tomaseváczi lakos eilen !
200 frt s jár. erejéig foganatosi- 1 
tolt kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt és 353 frt 30 krra be­
csült bútor és ágyneműtek, továbbá 
2 ló és egy kocsiból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a perlaszi kir. g 
járásbíróságnak 152.-1892. számú 
végzése folytán 200 frt tőkekö­
vetelés, ennek 1891. évi ápril bó
5 ik napjától járó 6 száz>dék ka- fif 
matai és eddig összesen 49 írt f 
63 krban bírói lag már megálla- gi
pitott költségek erejéig Tomase- |:
váczon adós házánál leendő esz- 
közlésére 1892. évi ápril hó |f
27. napjának, délelőtti 9 órája ■
határidőül kitüzetik és ahhoz a
venni szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 
LX. tcz. 107. és 108. §-a értel­
mében készpénzfizetés mellett a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 
is el fognak adatni.

Periasz, 1892. április 4.

EngI Zsigmond,
kir. járásbirósági végrehajtó.

•v,
l_i H

fm Iá Jl

MAGYAR SELTERS.
Borral használva a legegészségesebb ital.
Van szerencsénk teljes tisztelettel tudatni, hogy Margit telepünkön a „Margit“ (Magyar 

Selters) gyógyíiznek eddig is legújabb rendszerű kezelését újra tökéletesítettük. Gyógy­
vizünket új czimkével ellátott új alakú, az eddigieknél erősebb üvegekben, a víznek vál­
tozatlant maradását biztosító e ős dugaszolással és ónkupak-elzárással hozzuk forgalomba.
mely újításra szives figyelmét felhívjuk.

m

SS Dr. Karlovszky utóda
a Margit gyógyforrás igazgatósága.

Oi'WQsi bizonyiiványok*
5| 1892. B

Dr. KORÁNYI FRIGYES,

\

kir. tanácsos, egyetemi tanár, a budapesti m. kir. tud. egyetem I. belgyógyászati
koródájának igazgatója.

A Margit Magyar Selters)-gyógyvizet sokszorosan használván, úgy magángyakorlatomban mint 
a vezetésem alatt álló egyetemi kórodén azt .jó hatásúnak találtam : a nyákhártyák, főleg 
a gyomor és légutak nyákhártyáinak hurutos bántalmainál. A használatban levő egyéb 
vizektől, milyenek a Seltersi. Radeini. Vichy stb. k ülöm buzik e viz csekélyebb szabad szénsav 
tartalmánál fogva, s azért oly esetekben, midőn vérzések lehetősége forog fenn vagy a vér­

keringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsavdúsabb vizek fölött elönynyel bir.

Dr. KÉTLY KÁROLY,
egyetemi tanár, a budapesti m. k. tud. egyetem II. belgyógyászati koródájának igazgatója. 
A ..Margit1' (Magyar Selters)-gyógyforrás vizét, mely a tiszta szikéleges ásványvizek sorába 
tartozik, részint magángyakorlatomban, részint a vezetésem alatt álló egyetemi belgyógyászati 
kórodén, hosszú idő óta használom, s azt a gyomor, belek, húgyhólyag, főleg pedig a 
légzőszervek hurutos bántalmainál legjobb eredménynyel alkalmaztam. E viz más hason 
vegyi összetételű vizek közt, mint a Seltersi. Glcirhenbergi, Giesshübli stb. kisebb szabad­

szénsav tartalmánál fogva bir előnynyel.

1881. évi

ÉDESSCUTY L. cs. és kir. és szerb, kir, 
udv. ásYányviz-szállitóná'

ZEsZizán: c leig-o s 

főraktál
I Budapesten, Erzsébettér 8. sz.
| Úgyszintén kapható minden gyógyszertárba a. faszerkereskedésben és vendéglőben.

wHBmuamkvmm
(54—12.4)

ISliil

Damaszkin János tulajdonát képező István völgyön (Hajdusitza) Torontál- 
megyében fekvő körülbelül 56« részben üres, részben lakházakkal ellátóit házhelyek, 
— továbbá különféle bátorok és lószerszámok — és végre körülbelül 12.475 liter bor« 
részben fehér, részben vörös, 1875., 1876, 1878, 1888,, 1889-iki aratás, — és 
3135 liter pálinka önkéntes nyilvános árverésen készpénz tizetése mellett a legtöbbet 
ígérőnek eladatni fognak.

Az árverés évi május hó 20-án és esetleg a reá következő napo­
kon, d. e. 8 órakor fog Istvánvölgyöri a volt kezelői lakban megtartatni.

Bővebb felvilágosítás nyerhető itt Temesváron az alólirottnál, továbbá Damaszkin 
Arszen, vagy az uradalmi ispán Wisovacz Antal uraknál Istvánvölgyön.

Temesvár, 1892. évi ápril hó 7-én.

í
I,

3Dr_ aDiaaaltrlerrlts Szxretozá-r,
ügyvéd., Temesvár, Belváros, Merczy-utcza 101. szám.(163—3.2)

8t<LL
0felvétetnek a »Torontái* kiadóhivatalában. 8
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8 Torontäl. 1892. április 23.
PíxxxxxxiBoeoooexH JegyzősegédCs. és kir. szab. osztr.

•Phönix-MSsiM lm* Több ezer ki a magyar és szerb nyelvet beszéli, nálam azonnal 
alkalmazást talál.

Havi fizetés 25 írt.
D i n y ásón (u. p. Ujpécs), 1892. április 21 én.

Aliliíiilovio^ Péter,
jegyző-

(Alapittatott 1860-ban.)

Jutányos jégbiztosítás. X
Szövet-^ és
SzŐVet-maradék 

tavaszra és nyárra.
Szövet StlS
3.10 méteres, teljes úri 
öltözetre vagy Mén csi­
kódra elég, csak 3 - ti frt.

Szövatjoab“f’”röl
méter csak 8— 10 frt. 1 !

Szövet
méter csak 12—lő frt. 1
Q 7 ÖX7tii fekete, sza- 1 
uZOVt l lonöltözék-1 
hez 3.25 méteres csak 1 
7.80 10.50 frt. 4

Társaságunk mint minden évben, úgy 
most is a lehető legnagyobb előnyök­
ben részesíti feleit. Netaláni károk gyorsan, 
méltányosan és igazságosan számíttatnak
fel és fizettetnek ki. (157_2.2)

Bővebb felvilágosításokat készségesen 
ad és nyomtatványokkal díjmentesen szolgál 
tisztelettel alolirott, valamint minden köz­
ségben létező ügynökségünk.

(170—2.1)

Weitzer János
A cs. és kir, szak osztr.

-Phönix- biztosító társasál Aradon
ajánlj 4 szolgálatait a nagyérdemű közönségnek vas- 
üiitvény-tárgryak elkészítésére, építkezési és másféle
czéíokra; elvállal továbbá
chilit a*lintre^zek elkészítését, nyersen vagy meg- 
munkálva, gépek vagy más iparvállalati használatra 
a beküldött vázíatrajz vagy minta szerint, (75-12 7) 

Átvesz továbbá teljes geprk és készülékek eiké- 
szité^ét mezoa:«/döisiiKÍ, erdésze i. bányászati ezé- 
Jókra stb.. úgyszintén jármüvek elkészítését vasutak, 
erdő- es iparvasutak számára.

Nagyobb javi ások

főitgynöksége Nagytokereken:
Deutsch Gyula.

és fémöntvények, ková-VHS-

Szövet finom, egy 
übercziherre 

való legújabb színben, 
2.SO méter csak 4—8 frt.fí --------------—--------------Csuz, kőszvény, tagszaggatas, g 

^jDjás, csipöfájdalom. hátfáj­
dalom stb. ellen legjobb bedörzsölés 
a Richter-féle

Szövet Hímn]^a-Ki női esoko-
* penyhez, legmodernebb 
8 8 méteres 6—7 frt.í
SzövetTag7Kamm"

v T w ■■ garn egy mo­
dem úri nadrághoz 2.50 i 
- 5 frt.
j^yári loden egy úri ka-

báthoz 1.50 m. 3.60 kr.
^yári kammgarn vagy 

lenszövelböi egy öl-
nyre való 3 5 frt

HoroirtMmiier. mozdonyokon, másféle mezö- 
vagy segédgépeken stb., helyben gyárunkban, 

; ™gy Pedig szükség esetén, egv szereld ki 
a színhelyen a leggyorsabban eszközöltetnek.

fiiö íségvrsésrk ingyen és bermeiitve kaphatók.

I gazdaságiI - Ö11
I I Több mint 20 év óta a legtöbb 
j j családban ismeretes mint fájdalom- I 
I I enyhítő szer és majdnem minden 1 | 
I I gyógyszertárban kapható 40 és 70 | j 
| | krért. Minthogy utánzások léteznek, I g 
I I ennélfogva mindig határozottan:

„Horgony-Pain- Expeller“
(12b—15.8)

iiidése által,

f 1 hez. légino- I jíj
dernebb 48 ki ttől 2 írtig, fi

S2ÖV8*ánikminden* ^ Box-lilTrorLat-kérendő. fajban, a fő- i ’ I 
tisztelendő klérus vagy 
uniformisok, erdészek és 

: i turisták számára nagyon 
I I olcsók.

ti. Lzen jónak brbizony u!t különlegességet e^v 
egészséges bor azonnali elkészítéséhez, a mely a valódén 
bortól nem különböztethető meg, a legjobban ajánlhat 

2 kilo (100 liter borra elegendő) 5 frt 50 kr.
Használati utasítás irigyen csomagoltatik hozzá.
A legjobb sikerért és egészséges gyártmányért kezeskedem.

Szesz-(Npirhii3-):iiegtakaiiiás
elérhető az utolérhetlen t rö>ilö-h/.t szfm által pálinkáknál. Ezen 
szesz kellemes s csípős Ízt kölcsönöz az italuknak és csakis én 
nalam kapható.

1 kilo 3 frt 50 kr. (elegendő 600-1000 literre) használati
utasítással. (lti'J —3Ü.2)

Ezen különlegességeken kívül ajánlom valamennvi
szeszeimet rum. cotuiav. likőrök stb. gyártmányához utol- 
erhetlen minőségben. Használati utasítás ingyen mellékeltetik. —

A jfíí.Nzek bernien ívó.

Z.5d
(115—9.4) om.

mustrák díj­
talanul es J 

| bérmentve küldetnek. I

Cl JAí£N X> V

* J/
o>> A

;k % % 

V, V '

i
| a | Küldés:

; 8 Utánvétre vagy előleges 
fizetésre.

Garantia:
^eg nem felelő áruk 
ára készpénzben és bér­
mentve visszaadaíik.

év
r/

& z.

0
tátóó-pr í

lovat, mrasmrtát és ltok részére. 6 ’ 1
Pollak Károly X^Liiöp

jf j szesz-különlegességi-gyár Prágában. Á
’e Szóiul képviselők keresletnek. |„g

Közel 40 éve annak, bog> a legtöbb istái-8 
lókban a legnagyobb eredmer.yi.yel használ-1 
jak étvágytalanság, rósz ernesztes ellen É 
a teheneknel « tej javítása és szaporításai 
erdekehen; hathatósan előmozdítja az állatok tér-1 
meszetes ellentallo képesseget a ragadós! 

betegségek ellen.

JÉ,

szövetkereskedö
BoskoTttz, Brünn mellett.

T7|: :>-0-^“00-€>C>€3-4<7i ioloz ára 70 kr. i/ ioíoz 35 kr, J Tavaszi 
gjógyitás 

Nyári 
gyógyítás 

Őszi
gyógyítás 

Téli
gyógyítás.

f% Legjobb 
bedörzsölő 

szer
kőszvény 

csúz
és minden

meghülési 
betegségek

ellen.
Nagybecslcereken kapható Kellner J.,

/ 2
Csak akkor valódi 0A vásárlásnál tessék ügyelni a védőjegyre és 1 

hatarozottan Kwizda Korneuburgi barom- ® '
taplalo-port tessék kérni. Valódi kapható a 

gyógyszerészeknél és drjguistáknál.

öa minden dobozon a gvár- 
Jegy, egy sas és MULL 

A. sokszorosított 
látható.

seye..nel. — Eyy eredeti doboz ha nalati utasítással 1 frL — Raktárak az orszáe 
Xr TérTTatflTTrtr:b““-i,0LL A «. **•. *J>

(11—13)

,<

czege
Gyors gyógyliatás makacsFőraktár: KWIZDA JÁNOS FEREXCZ,

es. es k. osztr. és kir. román udv. szállító, körgyógyszerész 
________ Korneuburgban Becs mellett. (5311—15.4)

Elismerés MOLL A. urnák Becsben. 
foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai igen jó hatást trvako- 

rolnak ismerem ezt egyszer s mindenkorra és szívélyes „Isten fizesse meSet 
mondo erte; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel Steinko /'. J„ lelkész Honnetschlagb

Csak akkor valódi

Rendkívüli fontos találmány 
_________ geség elleni

gyen-

Férfiaknak!
an.

MOLL** ha mindegyik üveg MOLL 
A. védjegyét tünteti fel és 
„A. MOLL“ feliratú óno-

A Moll-féle franczia borszesz és só nevezetesen mintZfájd Jóm Ju7pUÓ be- 

reteshb nén«7or°SZTe^’ C'Suz es a meghűlés egyéb következményeinél legisme- 
A f/:-020<Áe,’e<Z.e,i" äv« árn 90 kr- - ¥(l átküldés Moll
Vidéki meJreXé-V K'r; UdVan SZa,,itó által, Becs, I, Tuchlauben 9 «.
kevesebb nemífiblí ^ / Itostautánvét mellett teljesittetnek. Két üvegnél 
kevesebb nem küldetik. A raktárakban tessék határozattan MOLL A. aláírd- 

vedjegyevel ellátott készítményeket kérni.
Kitűnő ^ík)LIy. A gyógyász urnák Bécsien.

Küldjön nekem 50 ölí TCZm b°rszesz és ^ja vidékemen nagyszerűen működik, 
tarteii maSX 88 ’ «.emberiség segítségére^ készletet óhajtok .

Mely tisztelettel ILornof, lelkész Micholnpban.
K0Táes_S., Moczkovcsák D. gyógysz. és Haidegg^Tőltrliiiárill

■€3Hx

A cs. és kir. szab.- . Potentator-ral gyógyulhat­
lak férfiak rögtön, tartósan és utóbajok nélkül, 

*°-7v e,8etekben is, hol semmi sem használ: 
SrfFf-u e7hg?en?ült v- elveszett erő is helyre- 
. lai (külsőleg észrevehetetlen, garantirozott 
ártalmatlan, izgalom nélküli, kellemes gyógymód).
Slosi Sf fllS“erö nyilatkozatai, legmelegebb
nvi bálJ-n+^0k fS alaP°san kigyógyultak ezer­
nyi hálairatai erdek nélkül tanácsolják a cs. és
eredmll * ^ ■ alkalmazását. Maradandó
Tártál n^‘ r küldés és csomagolás discrétióval. 
i ártalom es származás felismerhetlen. Dr. Altmann 

l» VII. Mariahilferstrasse Nr. 70. Fel- 
•íratok kívánatra ingyen és bérmentve

(35—23.12)

dörzsölesi szer

sával és

00küldetnek.

Nyomatott a kiadó Pleitz Fér. Pálnál Nagvbeeskereken.
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